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Saying of Fukuzawa
Associating with a man is
like riding a horse; riding

is the art of the rider.
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POLITICAL SCIENCE DEPT.
WITHDRAWS FROM KSAA

The Council meeting of
KSAA took place on the 7th
of July at 2:30 p.m.and when
the subjects were on the
point of being discussed, an
urgent motion was proposed
by the director of Political
Science Department, Mr.Iga-
rashi, He asserted the dis-
solution of KSAA and the
foundation of the Students’
Conference Committee be-
.cause of the reason that the

“Woesent KSAA was quite iso-

“lated from the students in
general while Economics and
Political Science Dept’s were
pitted against each other,

Against this opinion many
representatives of the other
departments objected for the
reason that it was of no use
merely to change the system
of the students’ autonomous
organization but more im-
portant for all the delegates
to look back upon their past
activities and to find their
essential duties for the fu-
ture.

After the discussion was
excited for more than one
hour the representatives of
Political Science Dept. dec-
lared the formal secession
from KSAA and went away
from the chamber.

The Recent Movement of
KSAA. Before the Seces-
sion of P. 8. Dept.

Through the request of
the representatives of the
Economics Department, the
General Meetingwas heid on
June 30 to revise articles of
the regulations of the Asso-
ciation.

The meeting, however,
failed to attain the fixed
quorum of 154 members. In
order to qualify themselves
in making final decisions,
the meeting was changed to
a council meeting. As a
result, a compromise Ppro-
position by the Literature
Department with several
revisions was passed with
the unanimous consent of
the representatives. .

“The differences between
the members of the
Economics Department and
the Law Department was
settled with the Literature
Department as the medi-

ator. .
The followings are the re-
visions of the regulations as
was decided at the meeting.
1. Chapter 3, Section 2,
Article 30—The quorum of
the council meeting shall
consist of the presence of
two-thirds of the different
departments and such mem-

Recent Move of
- Sociology ‘Dept.

The Sociology Depart-
ment, true to its particular
&istance in the Faculty of
Literature, moves actively
for the establishment of the
sociology society. This drive

was proposed by the sopho- |-

mores, and the concrete
matters are being discussed
between professors and re-
presentatives of thestudents.
One of the representatives
said, “We have only two
years to study sociology in
school, so in order to study
it completly we would like
to have special lectures and.
special facilities for studies.
The room of this society is
to be set up in Banraisha.”

" Leave for US.A.

Mr. Ohtomo, who worked
for Mita Campus as its
_prominent  editor-in-chief
through the cradle of the
- Mita Campus till his gradu-
ation 1950 from Keio, receiv-
ed a scholarship from the
Syracuse University near

™ New York, through the kind-
ness of the chancellor Dr.
Tolley and is slated to leave
Japan at the end of July for
the United States. He said
that he would specialize
political science, particuilary
as to how democracy is put
into effect, for three year at
the university.

Here is another lucky
student, Mr. Kobayashi of
Junior in the jurisprudence

- course, who ‘had recently
been admitted as a junior to
Hzrvard University without
thé examination. He starts
for the U.S. at the beginning
oft Sept. after fulfilling his

- rewponsibility as the chirman
of the 1951 J-A Student Con-
ference in Japan and in
Honolulu. He has also been
dévoting himself in the
wiork as the news editor of
the Mita Campus since last
year.

bers present shall be more
than half of the total repre-
sentatives. A decision shall
be passed with the approval
of more than three-fifths of
the members present.
By—Laws, Art. 2—A

representative shall be one
per three hundred and the
minimum _ representatives
from each Department shall
be four.

A fraction of three hun-
dred shall be considered as
three hundred.

A Number of Students
Confront With

Difficulties
Owing to the recent ce-
pression throughout the

country, it is said, many
Keio students are being con-
fronted with financial di-
ficulty in continuing at
school and some of them
were unhappily forced to
leave school.

Under these conditions
how did they pay their
achool-fees?  About this
question, one of the trea-
surers of the Mita accouts
section, though he was very
busy, made time to answer
questions of a reporter of
the Mita Campus.

Details are as followa:

The number of students

who could pay by June 20th.
Inful . . . . 2542
Half . . 1612
One third 1565

The number of “students
in arrears is as follows.
Economics Dept.

4th grade. 319
3rd grade. 185
Political Science Dept.
4th grade. . . . 136
3rd grade. 110
Law Dept.

4th grade. 108
3rd grade. . . 131
Literature Dept.  _
4th grade . 86
3rd grade . 85
2nd grade . 34

Those who have not yet
paid in their school-fees are
requested to do so as soon
as they can. -In relation to
the above problem Mr. Iso,
chief of the Judging Com-
mittee  for reduction of
school-fee announced that
the first decision for the
students who wanted to be
excused of their school-fees
was completed on June 25th.
According to Mr. Iso, 37 ap-
plicants out of the number
of applicants were reject-
ed. The maximum amount
to be excused was decided
at 12,000 yen, and the total
sum of reduction through
the faculties runs up into
2,647,000 yen.

The items are as follows:

Dept. No. Total sum
Literature Dept. 54

On rainy July 2nd, the:
four-starred car of General |
and Mrs. Ridgway suddenly
visited Keio University on|

President Ushioda and I
older than you people.

you. I want to begin by

you.

its great tradition. But
responsibility, and this

because speech is only the

tions and teachings of the
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Recently a  wonderful
news from the Honolulu
Junior Chamber of Com-

Economics Dept. 197 94,000
Law Dept. 60 375,000
Political Science

Dept. 313,000
Medical Dept. 90 483,000

Keio Wins Glorious
" Victory?

The fourth dance com-
petifion between Keio and
Waseda opened its first try-
out with the music, “La
cumparsita” at Gajoen Rain-
bow Room on the 24th of
June. On that day male
champions tied red bows
and wore the uniforms of
navy blue sack-coats with
‘numbers. on their backs and
their partners adorned them-
selves in all white dancing
dresses. All the spectators
were enchanted for a while
by the sight of these conti-
nual fine techniques.

After all, Keio gained the
victory over Waseda by 57
to 47 and kept.the honour
suitable to their reputation

as a dance mania school.

merce was received by the

Waseda Is Crowned
With Yictory

The traditonal Keio vs
Waseda Baseball Game
deciding ‘the championship
of this season ‘was held on
June 21 at the Jingu Stadi-
um, with the honour of pre-
sence of General and Mrs.
Ridway. '

However, to Keio’s great
regret, they went down with
the final score 3-2 in spite of
Keio nines’ game fight, giv-
ing the throne to Waseda
and Keio was the 2nd on
the final stadings.

The game with score, 2-2
was played for extra inn-
ings and Keio failed to score
on a good chance in the 11th
inning. In the 12th Hirooka
hit the cowhide right down
the middle for a clean single
to bring in the deciding run.

In the final analysis, it
might be said. that veteran
steadiness won over the

pleasure for me to spend even a few

freedom of speech which men of all ages have
struggled for, and often fought with their lives to
keep. Freedom of speech means freedom of thought

cannot be attained unless there is freedom of
teaching, in other words, access to all the imforina-

The reponsibility rests on all of you students and
on the teachérs, and on this great university.

Again, your privilege for this responsibility is
especially important at this time when this great
people is about to assume full place as a sovereign
among the nations of this earth.

Keio Warmly Welcomes
General & Mrs. Ridgway

Mita Hill in response to the
invitation of university
officials.

General Ridgway made a

~Privilege Carries with it Responsibility
Gen. Ridgway’s Address

As noted by the Mita Campus

I think, perhaps, you young gentlemen and ladies,
would think a wrong person is talking to you;

are older—not old, but

And T suppose you prefer
to hear a younger person speak.

I have a few words which I would like to say to

saying that it is a great
moments with

Again young ladies and gentlemen: you have a
great privilege of studying in this university with

privilege carries with it
responsibility relates to

effort to convey thought

world.

VITES ISA

COLOURFUL INTERNATIONAL
CONFABS ARE EXPECTED

Chairman Kobayashi of the
International Student As-
sociation that Hawaiians are
willing to invite us to have

.| 1951 Japan-America confer-

ence in Honolulu. The com-
mitte of the ISA are ender-
voring to make their desire
of visiting the frontier
islands of the United State:
come true. .

What is ISA

The International Student
Association of Japan was
organized in 1934 by the
ambitions representatives of
the universities in Japan and
since then the Association
has been annually sponsor-
ing the Japan-America Stu-

dent Conference alternately |

in Japan or in the United
States aiming at finding the
basis of mutual-understand-
ing and to that end at pro-
moting international friend-
ship between Japanese and
American young students
through the free exchange
of opinions in English.

Mr. Kobayashi of the Mita |g

Campas was recently ap-
pointed as the Chairman of
the Assocjation and is ac-
tively working for the com-
ing J-A conference with the
help of Mr. Furuhata and
Mr. Kuraguchi of KESS,

This Year's Program

This year the Association

is expecting an international
student Conference in early
August in the Kansai district
followed by the Japan-
America Student Conference
one month later in Tokyo
with invitations to Mrs.
Ridgway and Prince Taka-

jitteriness of the youthful

Keio team.

matsu as Honorary Advisors
to the conference.

Presented by Mita Studio

speech such as mentioned
in another clause from the
library balcony before thou-
sands of students. After
General and Mrs. Ridgwey
had Japanese tea offered
by Japanese dressed girls,
they inspected the campus
with interest, accompanied
by President Ushida, Prof.
Kiyooka, chief of Interna-
tional Department, and Mrs.
Kiyooka for half an hour.

And, soon after that, they
called at the Hiyoshi Cam-
pus of Keio University. In
Hiyoshi, the students being
lower classmen, they crowd-
ed around the General and
Mrs. Ridgway clamoring for
autographs which they-were
most gracious in giving.
All in all the visit was an
intimate and pleasant one.

INTERPRETER FOR
SCAP ARRANGE VISITS

Prelude to General Ridg-
way's visit to Keio, the fol-
lowing incident occured.

Lt. Masato Inoue, inter-
preter to SCAP visited on
June 28th, the International
Department of Keio and
gave a wonderful news to
Prof. Kiyooka that General
Matthew B.Ridgway wished
to come to our University,
and that Lt. Inoue had been
dispatched to arrange a plan
for one and half hour visit-
ing schedule.

He told the professor that
the General took interest
after receiving President
Ushioda’s letter of thanks
for General’s kind attend-
ance at the Waseda-Keio
baseball game with® Mrs.
Ridgway. And inviting them
to visit the campus to see
students under more acade-
mic atmosphere.

“Keio Is Impressive’
Says Mrs. Ridgway

Interview with General and
Mrs, Ridaway

Reporters of the Mita
Campus interviewed Gene-
ral and Mrs. ridgway on
their visit and obtained the
following answers;
Reporter. What is your im-

pression of your visit to

Keio, Mrs. Ridgway?
Mrs. Ridgway: It is very
nice and impressive and I
enjoy this visit very much.

the first school to visit

here in-Japan, General ?
General. Well, I came here
in response to your kind
invitation to the Waseda-
KeioBaseball game—very
interesting game it was.
. Is there any other
reason ?

General, Certainly, 1 be-
lieve that Educationis the
basic thing to develop
Japan’s future. And I
know that the Great
Founder Fukuzawa was
the gréatest liberalist edu-
cator whom Japan has
ever produced. Is it cor-
rect ?

What do you hope for

Keio students ?

General. The bestof every-
thing which may be ex-
pected for the university
students. — Freedom _of
speech, Freedom of tho-
ught etc.

R. Thank you!

They ‘stepped into their
car escaping from the mob.

R.

R. Why did you choose.
this Keio University as|-

Editor’s Note:

Lt. Col. C. Imtoden sent a
message to the Mita Campus in
celebration of the fifth anniver.
sary of its establishment,

I know of no work that
rapproaches the utilitarian
value of “THE MITA CAM-
PUS” from the standpoint
of the Japanese student at
KEIO UNIVERSITY who
desires to become adept in
the English language. This
month “THE MITA CAM-
PUS” celebrates the fifth
anniversary of its establish-
ment and I desire, in behalf
of Civil Information and
Education Section, to con-
gratulate the students who
have published the journal
and who today publish it.
Despite the fact that I
have used the English lan-
guage all my life and have
studied English grammar
and literature, I still find it
is difficult for me to write
the English language cor-
rectly. It must be a prodi-
gious task, indeed, for a
Japanese to master English.
Moreover. ‘I have seen no
translation from.the Japan-
ese language into English
that has either in whole or
in part the smoothness and
easy dexterity, the natural-
ness, the grace and the

Licence Examination of
Next Yedr Candidates to
be Held at Mita Campus

The candidates’ licence
examination of Keio Univer-
sity for next year is to be
held on the 29th of July,
from 9 am. at Mita Cam-
pus. This examination is to
be given to those who are
unqualified for next year’s
entrance examination in
order to quarify them for it,
Each of thh candidates of
this examination must be at
least 18 years old and he
must file with the university
his application, life-history,
certificate from his last
school, photographs and
1000 yen as the examination
fee, during 18 days from
10th of July exept Sunday.
The contest of the exa-
mination -will be that of
high-school grade and the
subjects are as follows:
English Language
Japanese Language
Social Science—Elect one
subject from Japanese
history, world history,

Sociology and decicrip-
tlve geography.
Mathematics—Elect one

subject from geometry

and analytics.
Natural science—Elect
one subject from physics,
chemistry and biology.
The successful candidates
will receive noticess within
one month after the exami-

Imboden Congratulates Mita Campus

adequacy that, undoubtedly,
the original Japanese work
possessed. The exception
is the very splendid transla-
tion of DR. YUKICHI FU-
KUZAWA’s Autobiography
by EIICHI KIYOOKR.

There exists another rea-
son who “THE MITA CAM-
PUS” serves a useful pur-
pose. The Japanese student
at KEIO UNIVERSITY has
the opportunity to apply
basic Western Journalism in
the editing of the Journal.
He learns tae meaning of
the WHO, WHAT, WHERE.
WHEN, WHY and HOW of
Western Journalism more
easily when editing an Eng-
lish language paper. He
learns more easily the rea-
sons for separating straight
news from opinion.

There has been much
improvement, as I have
observed, of “THE MITA
CAMPUS,” and I congratu-
late the instrustors, Editors
and MR. NORITAKE KO-
BAYASHI and all the
workers. I hope the future
of “THE MITA CAMPUS”
is a bright one. Perhaps
some student working on
“THE MITA CAMPUS” will
emerge in the TOMORROW
OF NEW JAPAN as another
TR, FUKUZAWA.

MITA CAMPUS MEETS ITS
FIFTH ANNIVERSARY

The Mita Campus, one of Japan’s major English editions By the students’
own hands, greets, at this issue, an anniversary commemecrating
the fifth year from it's birth

It was way back in 1946
that the first issue was
published, at a time where
the general situation was as
bad as it can be. But bad
as it was, The Mita Campus,
has been brought into ex-
istence by the requirement
of the age when there wasa
passion among the students
for the study of English.

The appearance of The
Mita Campus attracted wide
attention among people all
over the nation who had in-
terest in English, their every
concern being whether it
was to be succeed or not.
Thus, it’s hard management
began.

Despite the laspe of these
five years, it is matter for
congratulations that The
Mita Campus can publish
this memorial edition under
heart-warming care and
encouragement of the read-
ers, and we are very happy
to say that The Mita
Campus have had a great

‘popularity among the Japan-

ese people, and even among
people of the English-speak-
ing nations.

To be indiferent to wheth-
er we embrace falsehood or
truth is the great way to
error. The Mita Campus
has come to report things
as they are in the past and
will do the best again in the

FIVE YEARS

Fivesyears
ago, in July
1946, a. me-
mber of Keio
English So-
ciety met me
on a street
and inquired
what I tho-
ught of pub-
lishing an
English paper which he and
his friends were planning;
and would I help them? It
developed that their plan
was to ask some printer to
print the first issue for them
with a promise of paying the
bill after selling the papers.
These were a bunch of boys
with no experience in
jouranism whatever and
without any money either.
They were mostly poor, self-
supporting student with no
particular skill in English
writing, and they were
talking about publishing an
English paper.

In any other age, I would
have simply laughed at this
preposterous  proposition.
But this was an unusual age
when = anything seemed
possible and nothing was
regarded strange. 1 gave
my ready consent and wish-
ed them God speed.

Incredible Age
Indeed, it was the time
when hunger was a real
menace for everyhody every

Prof. Kiyooka

day, butlour sprit was light

nation’is held.

Judo-bu Starts Again

Only a about.five months
has passed since “Judo-Bu”
-written in deep black on a
new board caught our ey&€s
coming into Tsunainachi-
ground. - It is wonderful for
Judo players to have “Judo-
Jo” (Exercise-hall) at Mita;
at the samé time they must
make efforts to fill in the
blank of some years after
the War., Having had about
thirty players above “San-
Dan” (thé third grade) be-

fore the War, Judo-Bu now
consists of only twenty five
players above ‘Sho-Dan”
(the first grade) and the
others below it. “We must
wait for some years before
we may see this ‘Judo-jo’ full
of players with black bands,
perhaps when these Loys
grow up to- be university
students,” said Naruke look-
ing at the few middle school
boys laying, “but I am hap-
py to see Judo-Bu reviving
so smoothly that Keio and

Waseda Judo Match will
seens in near future.”

WITH
THE MITA CAMPUS

future.

From Wild Dreams to Sedate Order
by ProFes;pr EIICHI KIYOOKA

because we knew things
were turning better day by
day.

There was even a veget-
able patch on the campus at
Mita and some wheat was
blowing in the summer
breeze. These were the
private source of food
supply for the janitors who
lived in the absement of a
ruined lecture hall. The
Library was a sad skeleton
of sagging girders; cra-t-ed
stones showed where the old
Fukuzawa residence one
stood. And there was not
one wooden building left on
the campus except the
Enzetsukan which escaped
the fire miraculously. But
we were beginning to see
gay colored dresses of
women on the streets, and
the merchants were beginn-
ing to try and make their
bare stores look gay.

One day we were told
there would be a generous
ration of sugar. That was
wonderful! But then we
learned that this was to be
a part of the regular food
ration, and a corresponding
amount of rice would be
taken out of our daily
rations. We asked each
other for a joke whether it
was better to eat rice with-
out sugar or sugar without
rice! -

All these insidents were
indications of better times
coming. It was certain that
the worst had been left be-
hind. The future was going
to be good. We felt that all
dreams were possible now
that the whole nation was
being reborn. If the infla-
tion was bad, the reconstruc-
tion was going on vigorous-
ly and there was plenty of
work. Chances of doing
things or starting a new
project were better than any
other time for all the men
with initiative. This some-
times caused the illusion
that everything was going
to be realized as the future
belonged to our creative
faculties.

Upon this background
the Mita Campus was born.

The First Issue

Boys went to the Nippon
Times and somehow talked
them into agreeing printing
the first issue with a promise
that the expenses would be
payed by the end of ‘the
month when the boys would
have sold the papers. At
the time when newsprint
was very scarce, this was an
unbelievable concession. A
Keio almnus in the Nippon
Times was responsible for
this generous aid, for such

(Continued on Page 2)
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EDITORIAL
ROLE OF THE
STUDENT PRESS

This year the Mita Cam-
pus is greeting its fifth
anniversary since it was
established on the war-ruin-
ed Mita Hill by the ambi-
tious English speaking
students of the Keio Univer-
sity. Since then the shabby
English tabloid paper of the
students has steadily grown
and has become one of the
leading- English periodicals
published by the Japanese
University students.

In the mean time although
many democratic codes and
institutions  have  been
brought in to this country,
without knowing the way
by which we may use the
new machines, these are
nothing to do with the
future democratization of
Japan. If New Constitution
of Japan cannot be a barrier

. for the civil rights against

the communist invasion.
We understand as the
General Ridgway stated
when he visited Keio Uni-
versity the other day that
we have the opportunity,
particularly in our student
days, to have free access to
the thinking of the world

“and not to be commanded

and forced to think along
certain lines. We are en-
dowed with a word to fight
against.any vinlation of our
inseparable human rights.
From this point of view,
thére is no doubt that the
newspapers should be ‘the
~mightiest weapon.

However priviledge al-
ways accompanies respon-
sibility. What shall be the
responsibility of the Press
and what shall be its role
for the students on the uni-
versity campus?

About these questions, the
last words delievered by the
General answer very clearly:
“It is for this reason that I
would point out the great
responsibility, for the nearer
the return of your country
to its full and rightful place
as. a sovereign nations of
the weorld, the greater be-
comes the responsibility for
its citizens, particularly its
priviledged citizens, such as
you, to guide your people
along sound, constructive
linesto enduring objectives.”

We sincerely wish that
the students and staffs of
the Keio University and the
friends all over the world
may understand cur desire
for laying a living bridge
between the English speak-
ing peoples and ourselves
and finding the basis of mu-

tual understanding and of
promoting friendship in and||
out of Japan through this
student organ.

Blue Seal Milk

Delivered
Ty Your Door

YAMAMIZU Co., Ltd.
Tel. 24-0633, 3332, 41969

Five Years We%h

(Contineed from Page 1:

is the strong tie that binds
all Keio men—also the
understanding generosity of
the Times staff.

Editing the first issue was
literary a scramble. All the
members of the English
Speaking Society wanted to
write, but their English was
so poor that they were told
to attach Japanese version
to each article so that the
upperclassmen might cor-
rect’ them before bringing
them to me. AsIremember

|1 spent full two days and

half of the summer vacation
trying to put the puzzle-like
English into something in:
telligible. Of cource I must
not forget there were some
excellent articles among
them. Finally some of the
boys took turns in copying
all the articles on my old
typewriter.

They one day the mem-
bers met in a classroom-—
we had no office nor even a
desk at that time—and tried
their hands at the “make-
up.”  They painstakingly
counted the number of
words in each article. Then
they did the same on an
issue of the Nippon Times
to calculate how many
square inches on a printed
sheet each article would fill.
This was the crude method
of make-up for the inex-
perienced journalist.

Stadents Own Paper

The next ordeal came
when the boys took the
manuscripts to the printing
office, for naturally the type-
setters did not care to take
on an extra work. How the
boys managed to come
through, I never really
learned, for I was sure they
were better businessmen
and diplomats than myself
especially in this period of
unbelievable  happenings.
So I sat back after my part
in the correction of English
was finished and watched
the first issue take its form.

It was not much of a
paper as I look at it now. It
was just a collection of
English compositions with
a few news items for an
excuse.” But proud werethe
boys who put in large print
at the top of the first page,
“Student Own Periodical in
English.”

At once they carried the
papers. to the street and
began selling. And they
sold well. It seemed that
the American officers and
men found in the Mita
Campus something of the
American college papers for
which they were homesick.
The sale.on the campus was
not large, but on the street,
especially at the Ginza
corner, it did better than ex-
pected. The boys were able
to pay their debt in full
before the month was over,
and there was even some-
thing left in their hands for
a profit!

Such was the beginning of
the Mita Campus. The rest
of its history is not so
dramatic but equally in-
teresting as the Mita Cam-
pus was to grow with the
times and to reflect in its
changes the vicissitude of
the —university and the
nation.

Then the Slump

‘When the first excitement
of success subsided, we
came to think that there
should be a definite editing
policy for each issug, and
that the reporters should go
out to gather news and
articles according to that
policy. I believe it was
from the third issue that
this policy took from. But
then, some of the boys were
beginning to find the work
too arduocus. Some dropped
off. Some others complain-
ed that they were spending
more time selling the papers
and running errunds the
learning English  which
should be the one purpose
of the Society. On top of
that the sale of the paper
had dropped sharply as the
novelty wore off, and we
were faced with awful
debts.

There were many com-
plaints and arguments, and

then violent disagreements| -

which grew to the verge of
fisticuffs with inevitable
delays in scheduled publica-
tions. For a while the
actual work of editing the
paper looked much simpler
than the unravelling of all
the entanglements and keep-
ing the boysin hu(‘nor. And
this was exactly ‘\the time
when the University, itself
was going through™. the
throes of dissatisfaction and
disagreements and stalled
work before the present
President was elected and
things tnrned for the better,
The upshot of all was that
the Mita Campus group
broke off from the English
Speaking Society and the
disagreements subsided
somewhat. How the boys
managed to carry all the

debts 1s more than Lcan tell.

the Mita Campus

As the very first venture

dent undertook a great
celebration of the ninetieth
anniversary of Keio’s found-
ing. Many gay festivities
with distinguished guests
were held among the devas-
tated scenes of the campus.
And the Mita Campus took
full advantage of the occa-
sion by bringing out a
special number containing
full description of the
school, past and present, its
founder and his ideals with
many photographic illustra-
tions. And for the first time,
the University purchased a
large number of it to dis-
tribute among the many
guests who gathered for the
celebration. This was the
only English material to be
presented to foreign guests.
In fact the University con-
tinued to use it as a sort of
school bulletin for several
years until a formal litera-
ture was printed, This set
a precedent for the Univer-
sity’s buying a large number
of copies each time an issue
comes out. And this saved
the Mita Campus from
financial collaps as the sales
on the streets had dwindled
to nothing and the sales on
the campus never exceeded
five hundred.

Friends over the World

Now the Univertity buys
some two thousand copies
of each issue and sends them
to friends all over the world
including the United States,
England, South America
and India. The University
is proud of this English
publication, but it takes no
control over it except for
the friendly advices from
the faculty advisors which
include myself. The busi-
ness is entirely in the stu-
dents’ hands, and because
their English has generally
improved, at-times an issue
is brought out with practi-
cally no aid from myself
when I am engaged else-
where.

Co-education is another of
the post-war phenomena
which inevitably added a
turn in the devglopment of
the Mita Campus. The first
girl who joined the group
very soon proved herself
capable in everything—she
was often best in selling the
advertizing space of the
paper—and she was just as
loud in argument as any of
the boys. They treated her
simply as one of them.

_ The Japanese are quite
ignorant of the delicate
etiquette between men and
women, for such never ex-
isted among them. Once
the ancient idea of women’s
inferiority was broken, they
started out with the un-
reserved idea of equalty
between men and women.
Their free ceonduct often
worried me, and I was
always advocating that co-
education should not be
instituted ~ without  first;
creating a carefully thought-
out etiquette and teaching it
to the boys and girls. Later,
however, I came to think
perhaps this “natural” way
of allowing the young folks
to develdp their own cus-
toms and etiquette was not
unhealthy though it entailed
much risk. It was at least
fun to watch them, and I
wondered how it was that
such a complete newspaper
woman appeared in the first
generation,

Pionesring is Over

. Five yearsis a long time
in a pioneering period espe-
cially in d school where the
students are constantly
changing. Instead of the
rough and ready “frontiers-
men,” there is now a set of
orderly memibers who go
about the business method-
ically. They have not the
wild dreams of the pioneers
—but then the whole nation
is free from wild hopes and
dreams now. They are
realistically efficient and re-
liable, The early “pioneers”
are all graduated and have
settled down to be dignified
gentlemen in  business.
Strangely only one of them
found his' way into jounal-
ism. The present girl mem-

on big scale, the new Presi-.

The First Tale:
The Bell’s Saying

Suppose you are standing
at the top of stonesteps of
Mita hill before 8:40 in the
morning. You can see a
number of students coming
toward you in joyous quick
paces. Their faces seem to
me as if they are symbol of
youth and hope—they are
so bright, cheerful and
hopeful. A few minutes
after I have rung for the
beginning of  University
classes many more girls
and boys hurry toward you
with quicker steps without
any sign of gaiety. They
are in such a hurry to attend
lectures on time that their
expressions are, so to speak,
pinched with anxiety. Only
a few minutes’ difference
thus changed their expres-
sions and wiped away their
pleasant frames of mind.

Isn't it very interesting to
note such a powerful effect
by such a slight thing?

The Second Tale:
Peace and Red Students

Nowadays we often find
some placards announcing
that a certain party for
peace is to be held on such
and such a day under the
auspices of such and such
students’ circles. The other
day the reporter chanced
to meet with one of
these placards and talked.
with him for several
minutes. He said, “Our
contents are often misunder-
stood by those who are
obsessed with the idea that
this kind of act is being
done only by communists or
red students.” Yes, he was
right, I had also heard such
words from some friends of
mine. This thought exists
fairly deep at the bottom of

Three Question Marks

people’s minds  because
some red students used to
propagandize their asser-
tions under the cloak of
peace proposals during the
few years after the war.
But this impression is noth-
ing but a prejudice.

You ‘must listen to the
placard’s complain, Why do
you suppose it is a com-
munist who is only pro-
posing peace?

| The Third Tale:

Gentlemen’s Works

Anyone who goes to Ginza
street on the day after the
W-K game is held will find
several beer-halls damaged
by our Keio students during
that one night. Regardless
of the issue of the match
many students go to Ginza
after the game is finished
and have some beer or
liquor while Waseda' men
go to Shinjuku to do the
same things. This is an
annual custom of Keio and
Waseda Universities as well
as the baseball game itself.
So we call it “the evening
W:K match.”. In the results
of . their drinking they
stand on tables or scrim-
mage with one another
singing loudly our college
songs, throwing glasses or
jugs at the floor and dam-
aging many window panes,
tables and stools. Ginza
residents say that these
damages are not so slight
and, this season, one of the
victims requested the Uni-
versity to regulate ' thesé
groups as they disturb his
business extremely.

Keio boys usually pride
themsgelves on. their so-
called gentlémanly manners
and figures. Showuld such
gentleman's work be tolerat-
ed when they are only
drunken? (FL)

Activity of K.C.C.

A rainy afternoon, think-
ing if I use in an interview
report about KCC the tech-
nique of camera eye which
is used in Dos Passos’s U.S.
A., (this technique seems to
be suited for taking ohjec-
tively a snap of an instant
impression) but fearing in
mind my inability for that
technique and the dim after
noonunsuited to camera-eye,
I knocked at the door of K
CC to take the report.

KCC manager is Kikujiro
Yasuda, elegant and hand-
some guy. He showed his
good "will answering my

bers' are quieter and more
conscious of belonging to the
fairer sex. And they have
a comfortable office in the
Students Hall, a newly built
edifice on the campus. The
office is furnished with
several desks and quite a
few equipment including a
typewriter which was pur-
chased .out of the paper's
own earning.

The present members are

hectic days of the first issue.
They take eveything for
granted—the big office, the
typewriter, the school sup-|
port, girl members, and even
the Mita Campus itself. I
am ‘the only one who has
stayed with it for the full
five years, which in its
vicissitude is as long as a
generation, and am now tel-
ling like an old man the
tales of how the Mita Cam-

pus came to be.
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too “young” to know the|,

KEIO CAMERA CLUB

Round-up of the Keio Cultural Association

questions for about an hour.
“For a camera man like you,
the coming summer vacation
is great a pleasure isn't it?”
“Why not! spring, summer,
autumn and winter, all these
seasons exist for us.”
“Then, this rainy season,
too?” said I ironically. .
Yasuda said shading his
face, “Oh, golly, nothing to

except this rainy season, all
seasons exist for #s, Ha- Ha-
Ha-, no comment, go ahead
please.”” “Then, next ques-
tion is, Won't you. speak
about the origin, work and
activities of KCC?”

“Well, KCC means Keio
Camera Club which was
established in 1926. Of all
our performances, the Cam-
bidge-Keio photo.  Salon
fifteen years ago and that
experience that KCC only
was given a special leave to
photograph the visit of the
Emperor to the 90th aniver-
sary of Keio University’s
Foundation, those are Un-

In Keio Cultural Associa-
tion, we are to take part in
publishing its organ papers
and - weoffer our photo-
graphs to_it.” Outside the
Campus, KCC is a member
of all Japan Students Photo.
Association and as _you
know we hold the Keio-
Waseda. Salon of Photo,
every year.

Moreover, we have close
contacts with Doshisha Univ,
About Japanese Camera
“After the war, Japanese
camera is on_ the improve-
ment, Isn't it?” “Sure, the
lense, design, and originali-

do! It's a very gloomy time,
for us,-well, we shouldisay,’

forgetable memories for us.”

Book Review

The “Mita Literary Ma-
gazine” (Mita Bungaku) has
recently been republished
and it is, indeed, a matter
for congratulation that we
are able to have the third
number of the superb ma-
gazine.

Though the July issue is
much the same as the last
number in form and matter,
it is worth reading “study
of Baseo”, the very famous
hokku - poet by  Seijiro
Kojima.

S. Kojima is a great ad-
mirrer of Baseo, and through
his fine literary study of the
mental evolution of Basca
you may obtain something
instructive in understanding
what Baseo is.

The original title, “The
Eien - no - midori”  which
might be in English “The
Green leaves of Hiroshima
before the Bang” is a valu-
able posthumous work of
Tamiki Fara who has of
late committed suicide, a
good iniroduction to appre-
ciate him, and two elegies
are dedicated to him by K.
Yamamoto and U. Fuji-
shima.

From these you may find
how heartily hedesired the

|happiness of human beings

and the peaceful world. Thé
“Jsutine” (1791) by Sade,
D.AF. which was once con-
sidered filthy is being trans-
lated into Japanese by K.
Takagi in this magazine.

Sade’s keen observation
is made upon both extreems
in goodness and wickedness
of human nature,

It keeps you watching
with interest how Justine, a
good and beautiful lady will
live surrounded by immora-
lity. (price ¥90)—G)

ty.” We can say Japanese
camera have reached the
level of the best in the world,
especially the lense is very
fine in its sharpness and
lightness. So, the beginners
of camera, I think, had bet-
ter buy a new Japanese

camera rather than buy a

second-hand foreign camera

at high price.”

Japanese ideal for Photo-
graph and Foreigner's
“Japanese people take

very fine photographs. Itis

recognized and-more over,
the difference of skill bet-
ween the professional
cameraman and amateur is
very little which is one of
the main special features
but on the side of being
photographed—people are
so selfconscious that they
take unnatural poses and
expressions. Therefore the
importance in photography
is naturalness.”

Photography and Art

“I believe we need not
discuss whether the photo-
graphy is art- or not, hut
how do you think about
this?” “I agree with you
about that, but then, I think
of it myself like this. - Well,
for instance, the reason

Pecasso stands at the pre-

sent step after his past

realism is that he thinks it
is more important to express

'subjectively the individuali-

ty of the thing with the

touch of brushes, as limita-
tion exists in expressing the
thing as it is. On the point
of graphic expression, cam-
era shows more ' scientific
result than human skill—
that is the object in photo-
graphy. It depends on the
human sense of the camera-
man for it. We have two
ways to take up the object.

One is to pursue beauty both

genuinely and constractive-

Iy. The other is to snap-shot
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Recent Topics

Of Music

Overs of music have been
set upon Menuhin who will,
at last, be here at the end of
September.

His splendid technic and
lofty faith for music which
are about to place this youth
on the throne in the famous
violinists world, for the
latter half of the 20th cen-
tury, following Frutz, Kre-
isler’s, too famous name, are
well-known to us through
records, newspapers, books
and so on.

Since the Japanese people

have not been visited by a
great violinists since the
appearance of Misha Elman,
it should truely be a great
occasion.
The characteristics of his
performances are that they
have completely affluent
tones, hold tunesstraightly,
forwardly and wisely, and
express them strongly from
the surfaces.

‘We have Joseph Rosen-
schtok here again who
should conduct accompani-
ment for him in “Concert
No. 5 in a major Morzart
K389.” “Concert in E. Minor
OP. Mendelssohn64.” “Sonta
un-accompanied in a Minor,
J. S. Bach” The will have us
deeply impressed as unpa-
ralleled in history.

Anyway, his wonderful
technic should he nothing-
less.than fascinating.

the real side of society, in
other words, to catch andex-
press thelightand dark sides,
beauty and ungodliness,
good and evil in society.”

“At the last, Won't you
speak about a motto in KCC
and hopes for our compani-
ons. Join our club, students
who like and dislike camera.
I don’t believe, no one be-
come a camera-mania if
they belong to KCC. “Mer-
rily and Cheerfully” this is
our metto, In furture, KCC
hopes to be able exchange
the works with every other
university in the world for
the freindship and good-will
of the world and try to
make the World one
through photographs.”

“Thank you for your very
eager and kind talk, thank
you again.”

Qur interview is done, but
it is still raining and the
Tokyo Harbour through the
window-panes is abscured
by the rain. (by T.N.)

Neo-Realism and Romanticism
n Filmdom

Silvana Mangano as Rosaria who schemes for a revenge
of the lust. She gazes at Salvatre from the
window in the blue light of the moon.

“IL LUPO DELLA SILA” s
(The Welf of the

Mount Sila)

We were able to see the
Italian films after the war all
showing different character-
istics. We are remineded
that these excellent films
have been produced in defi-
cient studios no better than
Japan’s. Roberto  Rossel-
lini's “Roma, citta aperta”
(The open city) and Vittorio
De Sica’s ‘“Ladre di
biciclette” (Bicycle thief)
and “Shoe Shine” were
so called Italian realism.
They were not sweet stories
but they grasp at human
life, thirst for present peace
and real pictures of human
affairs. I would even call
it Italianism. Some-
times we hear that the
American films have happy,
endings, French and Italiai.
films have unhappy-endings.
Because of the difference of
nationality, it is true. On
another point of view, the
reason why the Italian films
were called Italian realism
is not for their national
characteristics but for some
tenet. The Italian film has
had a melo dramatic in-
clination, namely the expres-
sional . emphasis of the
human instinct. But, now
here is another character of
the Neo-realism  which
means, of course, not a
doctrine but one of local
colours and exists without
actual life.

This “Il lipo della Sila”
represents invariably one of
these tendencies of the Nee- |
realism, but it combines
with the provincialism very
interesting charm to the film
fans and it may be called
romanticism. Duilio Colletti
is a new director to we
Japanese and Silvana Man-
gano who was once elected
“Miss Rome” in 1946, is
introduced to us for the first
time by this film, too. All
the scenes are in the moun-
tainous area of southern
Cabria and when these on a
large scale landscape are
taken as a one-shot, the
strange local view ap-
proaches us with a strong
power. The selection of the
landscape is an important

problem to the modern, fil: X,

producers as much as how
to depict the naked humam

The common film specta-
tors, also the film in stiga-
tors, this film charms them

both for different meanings.

(Japan Sugar
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